'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

Shaul said to Dovid,

ל־דּ ִו֗ד
ָ
ֶו ַ֨יּ ֹאמֶ ר שָׁ א֜ וּל א

“Behold

יז

֩ ִהנֵּה

my eldest daughter Meriav

֙ ד�ל֤ה מֵ ַרב
ָ
ְִב ִ֨תּי הַ גּ

her

֙ אֹ תָ הּ

I shall give to you for a wife,

ן־ל�֣ ְל ִאשָּׁ֔ ה
ְ ֶאֶ תּ

however

�֚ ַא

be for me a strong warrior

ן־חיִ ל
ַ ֔ ֵֶה־לּ֣י ְלב
ִ הֱ י

and fight

חם
֖ ֵ ָוְ ִהלּ

the battle of Hashem.”

ִמ ְ ֽלחֲמ֣ �ת ֑יי

And Shaul said (i.e. thought),

וְ שָׁ א֣ וּל אָ ֗ ַמר

“Let my hand not be against him,
and let it be against him
the hand of the Plishtim.”

Dovid said to Shaul,

�הי י ִָדי ֙ ֔בּ
֤ ִ ל־תּ
ְ
ַא
� ֖וּת ִהי־ב
ְ
:ַד־פּ ִל ְשׁ ִ ֽתּים
ְ
י

ו ַ֨יּ ֹאמֶ ר ָדּ ִו֜ד אֶ ל־שָׁ א֗ וּל

יח

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

“Who am I
and who is the life of my
father’s family
among Yisroel
that I shall be a son-in-law

֙ נֹכי
ִ מי ָ ֽא
ִ֤
וּמ֣י חַ ֔ ַיּי ִמ ְשׁ ַפּ֥חַ ת אָ ִ ֖בי
ִ
ְבּיִ ְשׂ ָר ֵא֑ל
תן
֖ ָ ָי־א ְהיֶ ֥ה ח
ֽ ֶ ִ ֽכּ

to the king?”

:� ֶלַ ֶ ֽמּל

It was

וַיְ ִ֗הי

at the time of giving
Meirav the daughter of Shaul
to Dovid,
and she was given (instead)
to Adrial of Mecholat
as a wife.

Michal the daughter of

יט

ְבּ ֵע֥ת ֵתּ֛ת
רב בַּ ת־שָׁ א֖ וּל
֥ ַ ֵאֶ ת־מ
ְל ָד ִו ֑ד
היא נִ ְתּנָ ֛ה
֧ ִ ְו
יא֥ל ַה ְמּחֹֽ לָ ִ ֖תי
ֵ ְלעַ ְד ִר
:שּׁה
ֽ ָ ְל ִא

יכ֥ל בַּ ת־שָׁ א֖ וּל
ַ וַתֶּ א ֱַה֛ב ִמ

כ

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

Shaul loved
Dovid

ת־דּ ִו ֑ד
ָ
ֶא

and they told Shaul

ַויּ ִַגּ ֣דוּ ְלשָׁ א֔ וּל

and the matter was good

וַיִּ ַשׁ֥ר הַ ָדּ ָב֖ר

in his eyes.

:ְבּעֵ ינָ ֽיו

Shaul said (to himself),

ו ַ֨יּ ֹאמֶ ר שָׁ א֜ וּל

“I shall give her to him

֙ �אֶ ְתּנֶ ֤נָּה לּ

and she shall be for him

� ֣וּת ִהי־ל
ְ

as a stumbling block

מ�קשׁ
ֵ֔ ְל

and it shall be against him

� ֖וּת ִהי־ב
ְ

the hand of the Plishtim.”
Shaul said to Dovid,

כא

ַד־פּ ִל ְשׁ ִתּ֑ים
ְ
י
ל־דּ ִו֔ד
ָ
ֶוַיֹּ֤אמֶ ר שָׁ אוּל ֙ א

“With (one of my) two (daughters)

ִבּ ְשׁ ַתּ֛יִ ם

you shall marry me (i.e. my family)

תּן ִ ֖בּי
֥ ֵ ִַתּ ְתח

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

today.”

:הַ יּֽ �ם

Shaul commanded

וַיְ ֨ ַצו שָׁ א֜ וּל

his servants,

כב

[אֶ ת־עֲבָ ָ ֗דיו ]עֲבָ ָ ֗דו

“Speak to Dovid in secret

֙ ל־דּ ִו֤ד בַּ לָּ ט
ָ
ֶַדּ ְבּ ֨רוּ א

saying,

לֵ אמֹ֔ ר

‘Behold

ִה ֵנּ֨ה

the king desires you

� ֶחָ ֵפ֤ץ ְבּ� ֙ הַ ֔ ֶמּל

and all his servants

דיו
֖ ָ ָוְ כָ ל־עֲב

love you.

�אֲהֵ ב֑ וּ

And now

תּה
֖ ָ ַוְ ע

marry with the king (i.e. into his
family).’”

The servants of Shaul spoke
into the ears of Dovid

:� ֶתּן בַּ ֶ ֽמּל
֥ ֵ ִַה ְתח

֙ וַיְ ַד ְבּ ֞רוּ עַ ְב ֵד֤י שָׁ אוּל

כג

ְבּאָ זְ נֵ ֣י ָד ִו֔ד

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

these words

אֶ ת־הַ ְדּבָ ִ ֖רים הָ ֵא֑לֶּ ה

and Dovid said,

וַיֹּ֣אמֶ ר ָדּ ִו֗ד

“Is it simple in your eyes

֙ הנְ קַ ָלּ֤ה ְב ֵ ֽעינֵיכֶ ם
ַֽ

marrying with (the family of) the
king
when I am
a poor simple man?”

The servants of Shaul told
him
saying,
“Like these words
Dovid spoke.”

Shaul said,
“So shall you say to Dovid,

� ִֶה ְתחַ ֵתּ֣ן בַּ ֔ ֶמּל
נֹכי
֖ ִ וְ ָ ֽא
:לה
ֽ ֶ ישׁ־רשׁ וְ נִ ְק
ָ֥
ִא

� ֖די שָׁ א֛ וּל ל
֥ ֵ ַויּ ִַגּ֜דוּ עַ ְב

כד

אמר
ֹ ֑ ֵל
כַּ ְדּבָ ִ ֥רים הָ ֵא֖לֶּ ה
:ִדּ ֶבּ֥ר ָדּ ִ ֽוד

ו ַ֨יּ ֹאמֶ ר שָׁ א֜ וּל

כה

ֹאמ ֣רוּ ְל ָד ִ ֗וד
ְ ֹֽכּה־ת

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

‘The king does not desire

֙ � ֶין־ח֤פֶ ץ לַ ֨ ֶמּל
ֵ
ֵ ֽא

a dowry (i.e. a wedding gift)

ְבּמֹ֔ הַ ר

rather
one hundred Plishti foreskins

ִ֗כּי
ְבּמֵ אָ ה ֙ עָ ְרל֣ �ת ְפּ ִל ְשׁ ִ֔תּים

to take revenge

ְל ִהנּ ֵ ָ֖קם

with the enemies of the king.’”

� ְֶבּאֹֽ יְ ֵב֣י הַ ֶמּ֑ל

And Shaul thought (by doing this)
to throw down Dovid
into the hand of the Plishtim.

His servants told Dovid
these words,
and the matter was good
in the eyes of Dovid
to marry with the (family of
the) king

וְ שָׁ א֣ וּל חָ שַׁ֔ ב
ת־דּ ִו֖ד
ָ
ְֶלהַ ִ ֥פּיל א
:ַד־פּ ִל ְשׁ ִ ֽתּים
ְ
ְבּי

֙ דיו ְל ָדוִ ד
֤ ָ ַָויּ ִַגּ֨דוּ עֲב

כו

אֶ ת־הַ ְדּבָ ִ ֣רים הָ ֵ֔אלֶּ ה
֙ וַיִּ ַשׁ֤ר הַ ָדּבָ ר
ְבּעֵ ינֵ ֣י ָד ִו֔ד
� ֶתּן בַּ ֶמּ֑ל
֖ ֵ ְַל ִה ְתח

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

and the days were not long.

Dovid got up
and he went
him and his men
and they hit among the Plishtim
two hundred people.

:א־מ ְלא֖ וּ הַ יּ ִ ָֽמים
ֽ ָ ֹ וְ ֽל

ַו ֨ ָיּקָ ם ָדּ ִו֜ד

כז

וַיֵּ ֣לֶ � ׀
אנָשָׁ֗ יו
ֲ ֽ ַה֣ וּא ו
֘וַיַּ ֣� בַּ ְפּ ִל ְשׁ ִתּים
֒ את֣יִ ם ִאישׁ
ַ ָמ

Dovid brought

֙ ַויּ ֵָב֤א ָדוִ ד

their foreskins

יהם
ֶ ֔ ֵאֶ ת־עָ ְר ֣�ת

and he filled them (i.e. he fulfilled
his quota) for the king

� ֶוַיְ מַ ְלא֣ וּם לַ ֔ ֶמּל

in order to marry the (family of)
the king.

� ֶתּן בַּ ֶמּ֑ל
֖ ֵ ְַל ִה ְתח

Shaul gave to him

וַיִ תֶּ ן־ל֥ � שָׁ א֛ וּל

Michal his daughter

� ֖יכ֥ל ִבּתּ
ַ ת־מ
ִ
ֶא

as a wife.

:שּׁה
ֽ ָ ְל ִא

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

Shaul saw

֙ וַיַּ ֤ ְרא שָׁ אוּל

and he knew

ַו ֔ ֵיּ ַדע

that Hashem was with Dovid.

ם־דּ ִו ֑ד
ָ ִ ֥כּי ֖יי ִע

And Michal the daughter of Shaul
loved him.

Shaul continued
to fear because of Dovid more
And Shaul was
an enemy of Dovid (i.e. hateful)
all the days.

The Plishti officers went out
and it was

כח

יכ֥ל בַּ ת־שָׁ א֖ וּל
ַ וּמ
ִ
:אֲהֵ ַ ֽב ְתהוּ

וַיֹּ֣אסֶ ף שָׁ א֗ וּל

כט

לֵ ֛ר ֹא ִמ ְפּנֵ ֥י ָד ִו֖ד ע֑ �ד
וַיְ ִ ֥הי שָׁ א֛ וּל
ת־ד ִו֖ד
ָ
ֶֹאיֵ ֥ב א
:כָּ ל־הַ יּ ִ ָֽמים

וַיֵּ ְֽצא֖ וּ שָׂ ֵר֣י ְפ ִל ְשׁ ִתּ֑ים

ל

וַיְ ִה֣י ׀

'ל-סוּקים י"ז
ִ מוּאל א' ֶפּ ֶרק י"ח ְפּ
ֵ ְשׁ

when they would go out
Dovid was more successful

אתם
ָ ֗ ִֵמ ֵדּ֣י צ
֙ שָׂ ַכ֤ל ָדּוִ ד

than all the servants of Shaul

ִמכֹּל ֙ עַ ְב ֵד֣י שָׁ א֔ וּל

and his name became very
prestigious (among the nation).

:יקר ְשׁמ֖ � ְמאֹֽ ד
֥ ַ ִוַיּ

